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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

!  ¡ADVERTENCIA!
Si no se sigue exactamente la 
información de este manual, podría 
producirse un incendio o una explosión 
que ocasione daños materiales, lesiones 
personales o la muerte.

No almacene ni utilice gasolina u otros 
vapores y líquidos inflamables cerca de 
este o de cualquier otro electrodoméstico.

NUNCA utilice nunca este 
electrodoméstico como calefactor para 
calentar la habitación. Si lo hace, puede 
provocar envenenamiento por monóxido 
de carbono y sobrecalentamiento del 
electrodoméstico.

Qué hacer si siente olor a gas
• No intente encender ningún electrodoméstico.

• No toque ningún interruptor eléctrico.

• No use ningún teléfono en el interior de la 
propiedad.

• Llame inmediatamente a su proveedor de 
gas desde el teléfono de un vecino. Siga las 
instrucciones del proveedor de gas.

• Si no puede comunicarse con el proveedor de 
gas, llame al departamento de bomberos.

Un instalador profesional, una agencia 
de servicio o el proveedor de gas 
deben ocuparse de la instalación y el 
mantenimiento.
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

!  ¡ADVERTENCIA!

Nunca deje la sección de cocción 
de la superficie superior de este 
electrodoméstico sin supervisión.
• El incumplimiento de esta declaración de 

advertencia podría provocar un incendio, 
una explosión o un riesgo de quemaduras 
que podrían causar daños a la propiedad, 
lesiones personales o la muerte.

• En caso de incendio, aléjese del 
electrodoméstico y llame inmediatamente 
a los bomberos. No intente extinguir un 
incendio provocado por aceite o grasa con 
agua.
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

 ¡ADVERTENCIA!

Peligro de superficie caliente
No seguir este consejo puede ocasionar 
la muerte.
• NO TOQUE LAS UNIDADES DE SUPERFICIE 

NI LAS ÁREAS CERCANAS A LAS UNIDADES: 
las unidades de superficie pueden estar 
calientes aunque estén de color oscuro. 

• Durante el uso, las piezas accesibles de este 
electrodoméstico se calientan lo suficiente 
como para causar quemaduras.

• No deje que el cuerpo, la ropa o cualquier 
otro elemento que no sea un utensilio de 
cocina adecuado entren en contacto con el 
vidrio cerámico hasta que la superficie esté 
fría.

• Nunca deje objetos metálicos (como utensilios 
de cocina) ni sartenes vacíos en el anafe, ya 
que pueden calentarse muy rápidamente.

• Tenga cuidado: los objetos metálicos 
magnetizables que lleve consigo en el cuerpo 
pueden calentarse en las proximidades del 
anafe de inducción. Las joyas de oro o plata 
no se verán afectadas.

• Mantenga a los niños alejados.

• Las manijas de las cacerolas pueden estar 
calientes al tacto. Compruebe que las manijas 
de las cacerolas no queden encima de otras 
zonas de cocción que estén encendidas. 
Mantenga las manijas fuera del alcance de los 
niños.

• El no seguir este consejo puede provocar 
quemaduras y escaldaduras.
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

 ¡ADVERTENCIA!

Peligro de superficie caliente
No seguir este consejo puede ocasionar 
la muerte.
• No toque los componentes del anafe, los 

quemadores, los soportes para sartenes ni las 
superficies de acero inoxidable cuando estén 
calientes.

• Antes de limpiar, apague los quemadores y 
asegúrese de que todo el anafe esté frío.

!  ¡ADVERTENCIA!

Riesgo de descarga eléctrica
El incumplimiento de esta recomendación 
puede ocasionar una descarga eléctrica o la 
muerte.
• No cocine sobre un anafe roto o agrietado. Si 

la superficie del anafe se rompe o se agrieta, 
apague el electrodoméstico de inmediato en 
la red de suministro eléctrico (interruptor de 
pared) y póngase en contacto con un técnico 
competente.

• Apague el anafe en la toma de pared antes de 
hacerle el mantenimiento de limpieza.
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

!  ¡ADVERTENCIA!

Peligro de corte
Si no tiene precaución, podría sufrir lesiones.
• La cuchilla afilada de un raspador para anafes 

queda expuesta cuando la cubierta de seguridad 
esté retraída. Utilícelo con extremo cuidado y 
guárdelo siempre de forma segura, fuera del 
alcance de los niños. 

!  ¡ADVERTENCIA!

Riesgo de incendio
El incumplimiento de esta recomendación 
puede ocasionar quemaduras graves o la 
muerte.
• Cocinar sin supervisión en una placa con grasa o 

aceite puede ser peligroso y provocar un incendio.

• NUNCA intente apagar un fuego con agua, sino 
apague el electrodoméstico y cubra la flama, 
por ejemplo, con una tapa o una manta contra 
incendios o bien, use productos químicos secos o 
un extintor de espuma.

• No almacene objetos en superficies de cocción.

• Nunca deje el electrodoméstico sin supervisión 
durante su uso. 

• El desbordamiento de líquidos por ebullición 
provoca derrames grasosos y humeantes que 
pueden encenderse. 
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

!  ¡ADVERTENCIA!

Peligro de explosión
Si no tiene precaución, podría sufrir lesiones 
o la muerte.
• No utilice ni almacene materiales inflamables, 

como gasolina, cerca del electrodoméstico.

• No pulverice aerosoles cerca de este 
electrodoméstico mientras esté en 
funcionamiento. 

!  ¡ADVERTENCIA!

Peligro de envenenamiento
Si no se tiene precaución, podría resultar en 
envenenamiento o muerte.
• No utilice nunca este electrodoméstico como 

calefactor para calentar la habitación. Si lo 
hace, puede provocar envenenamiento por 
monóxido de carbono y sobrecalentamiento del 
electrodoméstico.

!  ¡ADVERTENCIA!

Riesgo sanitario
No seguir este consejo puede ocasionar la 
muerte.
• Este electrodoméstico cumple con las normas 

de seguridad electromagnética. Sin embargo, 
las personas con marcapasos u otros implantes 
eléctricos (como bombas de insulina) deben 
consultar con su médico o con el fabricante del 
implante antes de usar este electrodoméstico, a 
fin de asegurarse de que los implantes no se verán 
afectados por el campo electromagnético.
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LEA Y CONSERVE ESTA GUÍA

Para reducir los riesgos de incendio, lesiones personales o daños materiales al utilizar 
el electrodoméstico, tenga en cuenta las instrucciones importantes sobre la prevención 
de accidentes que se enumeran a continuación. Lea toda la guía antes de utilizar el 
electrodoméstico. Acuda a un técnico competente para que el electrodoméstico esté bien 
instalado y puesto a tierra.

Instalación
	z Acuda a los servicios de un técnico calificado para que el electrodoméstico esté bien 

instalado y puesto a tierra.
	z Revise que este anafe quede conectado a un circuito que incorpore un interruptor de 

aislamiento que garantice una desconexión total de la fuente de alimentación.
	z Asegúrese de que el electrodoméstico esté conectado a tierra eléctricamente siguiendo 

los códigos locales o, en ausencia de estos, de acuerdo con el Código Eléctrico 
Nacional, el NFPA 70 o el Código Eléctrico Canadiense, CSA C22.1-02.

	z No instale ni ponga en funcionamiento el electrodoméstico si está dañado o no 
funciona de forma adecuada. Si recibe un producto dañado, póngase de inmediato en 
contacto con su distribuidor o técnico instalador.

	z Solo una persona debidamente calificada debe instalar este electrodoméstico 
y conectarlo a la red eléctrica siguiendo estas instrucciones de instalación y de 
conformidad con cualquier normativa local aplicable en materia de construcción y 
electricidad. No instalar el dispositivo de la manera correcta podría invalidar cualquier 
reclamo de garantía o responsabilidad.

	z Advertencia: Cuando este electrodoméstico se instale dentro de la Mancomunidad 
de Massachusetts, el proceso debe estar a cargo de un fontanero o instalador de 
gas autorizado.

	z El electrodoméstico y su válvula de cierre individual deben desconectarse del sistema 
de tuberías de suministro de gas durante cualquier prueba de presión a presiones de 
prueba superiores a 1/2 psi (3.5 kPa).

	z La instalación debe cumplir con los códigos locales o, en ausencia de estos, con el 
Código Nacional de Gas Combustible ANSI Z223.1/NFPA 54 o, en Canadá, con el 
Código de Instalación de Gas Natural y Propano, CSA B149.1.

	z Asegúrese de que el electrodoméstico cuente con la ventilación correcta de acuerdo 
con el Código Eléctrico Canadiense CSA B149.

Uso general
	z Nunca deje el electrodoméstico sin supervisión durante su uso. El desbordamiento 

de líquidos por ebullición provoca derrames grasosos y humeantes que 
pueden encenderse.

	z Nunca utilice el electrodoméstico como superficie de trabajo o almacenamiento.
	z Utilice la vestimenta adecuada: no deberá ponerse prendas holgadas o colgantes 

mientras utiliza el electrodoméstico.
	z No deje ningún objeto magnético, por ejemplo, cubiertos, plato para asar, etc. en su 

anafe, incluidas las zonas de cocción y la interfaz de usuario.
	z No coloque ni deje ningún objeto magnetizable (por ejemplo, tarjetas de crédito, 

tarjetas de memoria) o dispositivos electrónicos cerca del electrodoméstico, ya que 
pueden verse afectados por su campo electromagnético.

	z Recomendamos utilizar utensilios de cocina de plástico o madera para cocinar con el 
anafe a inducción.

	z Almacenamiento dentro o sobre el electrodoméstico: los materiales inflamables no 

SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
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deben almacenarse cerca de las unidades de superficie.
	z No coloque objetos metálicos como cuchillos, tenedores, cucharas y tapas sobre la 

superficie del anafe, ya que pueden calentarse.
	z No coloque ni deje papel de aluminio en el anafe.
	z Jamás utilice el electrodoméstico como calefactor para calentar una habitación.
	z No utilice agua en incendios con grasa: sofoque el fuego o la llama, o bien, 

use productos químicos secos como los extintores de espuma.
	z Utilice solo portaollas secos: los portaollas húmedos o mojados colocados sobre 

las superficies calientes pueden provocar quemaduras por vapor. No permita que 
el portaollas toque elementos calefactores calientes. No utilice una toalla u otro 
paño voluminoso.

	z Emplee el tamaño de sartén adecuado: este electrodoméstico está equipado con una 
o más unidades de superficie de diferentes tamaños. Coloque siempre los sartenes 
pequeños al centro de la zona de cocción. Seleccione utensilios que tengan fondos 
planos o lo suficientemente grandes para cubrir el elemento calefactor de la unidad de 
superficie. El uso de utensilios de tamaño menor expondrá una porción del elemento 
calefactor al contacto directo, lo cual puede provocar que la ropa se encienda. La 
proporción adecuada entre el utensilio y el quemador mejorará también la eficacia.

	z Después del uso, apague siempre las zonas de cocción y el anafe tal como se describe 
en esta guía (es decir, mediante los controles táctiles). No confíe en la función de 
detección de sartén para apagar las zonas de cocción al retirar los sartenes.

	z Nunca utilice un limpiador a vapor para limpiar el anafe.
	z No coloque ni deje caer objetos pesados sobre el anafe. 
	z No se pare sobre el anafe.
	z No utilice sartenes con rebordes irregulares o arrastre los sartenes por encima de la 

superficie de vidrio cerámico, ya que puede rayar el vidrio.
	z No utilice estropajos ni ningún otro producto de limpieza áspero o abrasivo para limpiar 

el anafe, ya que podrían rayar el cristal cerámico. 
	z No ponga en funcionamiento el anafe mediante un temporizador externo o un sistema 

de control remoto independiente. 
	z No cocine sobre el anafe roto. Si el anafe se rompe, las soluciones de limpieza y los 

derrames pueden penetrar en el anafe roto y crear un riesgo de descarga eléctrica. 
Póngase en contacto de inmediato con un técnico competente.

	z No utilice prendas sueltas ni colgantes al hacer uso del electrodoméstico. Pueden 
encenderse o derretirse si entran en contacto con una superficie caliente y usted está 
en riesgo de quemarse.

	z Los mangos de los utensilios deben girarse hacia adentro y no extenderse sobre la 
superficie adyacente.

	z Por su seguridad, nunca permita que las llamas envuelvan las ollas ni que se enrosquen 
en sus lados. Ajuste el calor en consecuencia si esto ocurre. 

	z No se siente, se pare ni se apoye sobre el electrodoméstico.
	z Precaución: La instalación de gabinetes por encima del electrodoméstico puede 

suponer un riesgo.
	z El Gobernador de California debe publicar una lista de sustancias que el estado de 

California reconoce como causantes de cáncer o daño reproductivo y exige que las 
empresas adviertan a los clientes sobre posibles exposiciones a dichas sustancias. 

	z No obstruya el flujo de aire de combustión y ventilación cuando utilice este producto.

Seguridad de los niños
	z No permita que los niños jueguen con el electrodoméstico ni se sienten, paren 

o se suban a él.

SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
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	z No guarde objetos de interés para niños en gabinetes situados por encima del 
electrodoméstico. Los niños que suban al anafe podrían sufrir lesiones graves.

	z No deje niños solos o sin supervisión en la zona donde se esté utilizando el 
electrodoméstico. Los niños menores de ocho años deberán permanecer alejados 
del electrodoméstico, a menos que se los supervise en todo momento. Los niños a 
partir de los ocho años de edad pueden utilizar este electrodoméstico, así como las 
personas con facultades físicas, sensoriales o mentales disminuidas o con falta de 
experiencia y conocimiento si se les brinda la supervisión o instrucción adecuadas en 
relación con el uso de este electrodoméstico de forma segura, en el entendido de que 
sepan los riesgos implícitos. Los niños no deberán llevar a cabo labores de limpieza o 
mantenimiento sin supervisión. 

Limpieza
	z Limpie el anafe con precaución: si utiliza un esponja o trapo húmedos para limpiar 

derrames en un área de cocimiento caliente, tenga cuidado de no quemarse con el 
vapor. Algunos limpiadores pueden producir vapores nocivos si se aplican en una 
superficie caliente.

Mantenimiento y servicio
	z No repare ni reponga ninguna pieza de este electrodoméstico, a menos que 

se recomiende de forma específica en la Guía de uso. Cualquier otro tipo de 
mantenimiento y servicio lo deberá realizar un técnico capacitado de asistencia técnica 
de Fisher & Paykel o una persona calificada.

	z Si el cable de la fuente de alimentación está dañado, solo lo deberá sustituir un 
técnico competente.

	z Si el electrodoméstico no funciona de forma correcta, póngase en contacto con el 
centro de servicio autorizado o con el servicio de atención al cliente para concertar el 
servicio. No utilice su electrodoméstico hasta que haya sido reparado por un técnico o 
una persona cualificada del servicio técnico de Fisher & Paykel.

	z La prueba de fugas del electrodoméstico se debe realizar de conformidad con la guía 
de instalación de este producto.

Requisitos estándar
	z Este anafe a inducción genera y utiliza energía de frecuencia ISM que calienta los 

utensilios de cocina mediante un campo electromagnético. Se probó y cumple con 
la Parte 18 de la normativa FCC para equipos ISM. Este anafe a inducción cumple 
con los requisitos de la FCC para minimizar la interferencia con otros dispositivos en 
instalaciones residenciales. Los anafes a inducción pueden causar interferencias con la 
recepción de televisión o radio. Si se produce una interferencia, el usuario debe intentar 
corregir la interferencia de la siguiente manera:
	z Reubicar la antena receptora del radio o la televisión.
	z Aumentar la distancia entre el anafe y el receptor.
	z Conectar el receptor a una toma diferente de la del receptor.

SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
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COMPONENTES NECESARIOS

	F Cable de comunicación (1)

	F Cuñas (6)

	F Separador en T (2)

	F Soportes de fijación (4)

	F Tornillos de sujeción (4)

	F Kit de unión (suministrado 
únicamente con módulos 
auxiliares)

	F Cuñas (6)

	F Separador en T (2)

	F Soportes de fijación (4)

	F Tornillos de sujeción (4) 
Se suministran de dos largos

	F Kit de unión (1)

	F Cinta de espuma para sellado (1)

	F Regulador de gas (1)

	F Codo de gas (1)

	F Arandela de sello de gas (1)

	F Trviet (cantidad variable)

	F Pistola de silicona

	F Destornillador Phillips

	F Nivel

	F Cúter

	F Router

	F Llave hexagonal

	F Llave inglesa

	F Cinta de enmascarar

	F Instalaciones negras: 
silicona negra con acabado 
mate apta para 210 °F (100 °C) 
o más**

	F Instalaciones grises: 
silicona gris con acabado mate 
apta para 210 °F (100 °C) o 
más***

Suministrado: anafe a inducción y Teppanyaki

Suministrado: Anafe de gas

No incluidas

**Recomendación: Maxisil N30 Matte Black | ***Recomendación: Maxisil A13 Antracita
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ACCESO A LAS ESPECIFICACIONES DE SU PRODUCTO

Para conocer todas las especificaciones en cuanto al 
producto, los gabinetes y el mantenimiento y servicio, 
consulte la Guía de planificación. Para acceder a la Guía de 
planificación, escanee el código QR o visite fisherpaykel.
com/specify. Busque por tipo de electrodoméstico, 
nombre del producto o código de modelo.  

Configuración de muestra

NOTA IMPORTANTE

La ventilación modular no se puede util izar junto a un anafe 

a gas. Consulte la Guía de planificación para obtener más 

información.
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DIMENSIONES DE DISTANCIAS MÍNIMAS PARA 

GABINETES

INDUCCIÓN Y 

TEPPANYAKI
GAS SOBRE VIDRIO

IN MM IN MM

A Distancia mínima desde los bordes laterales del recorte 
hasta la superficie combustible más cercana 1 3/16 29 4 3/4 120

B Distancia mínima desde el borde trasero del recorte hasta 
la superficie combustible más cercana 7/8 21 3 3/8 85

C Distancia mínima de la encimera a: 
Gabinete superior centrado por encima del anafe 
(sin protección) 
Gabinete superior centrado por encima del anafe 
(con protección) 
Campana extractora

24 610 30 724

D Distancia mínima desde la encimera hasta el gabinete 
superior no directamente encima del anafe 18 457 18 457

E Profundidad máxima de los gabinetes superiores 13 330 13 330

F Distancia mínima entre los gabinetes superiores 
centrados sobre el anafe Ancho del anafe combinado Ancho de anafe 

combinado

NOTA IMPORTANTE

Los módulos Gas on Glass tienen mayores requisitos de espacio l ibre en comparación con 

los módulos de inducción y Tepanyaki. Para instalaciones multiproducto, asegúrese de 

que se cumplan los espacios l ibres mínimos requeridos por el producto que necesite más 

espacio.

VERIFICAR LAS DISTANCIAS MÍNIMAS

A

A

B
C D

E

F
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VERIFICAR LAS DISTANCIAS MÍNIMAS

DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA VENTILACIÓN

Los módulos de inducción y Tepanyaki requieren ventilación para permitir el enfriamiento 

de los componentes electrónicos dentro de la carcasa. Cuando se instalan varios productos, 

también se deben combinar sus requisitos de ventilación individuales.

Para obtener orientación detallada sobre la ventilación, consulte la guía de planificación.

ADMISIÓN A TRAVÉS DEL CANAL DE SERVICIO
El aire se extrae de la cavidad inferior a través del canal de servicio 
en la parte trasera del gabinete. Si las cavidades están selladas, se 
requieren orificios de ventilación en el panel del zócalo.  

ADMISIÓN A TRAVÉS DE GABINETES ADYACENTES
Se requieren 2 orificios de Ø50 en cada pared lateral hasta los 
gabinetes adyacentes. Se requiere un total de 4 orificios.

OPCIÓN DE VENTILACIÓN 1 

OPCIÓN DE VENTILACIÓN 2 

a

50mm

d

b

50mm

d

a

c

REQUISITOS DE ESPACIO LIBRE in mm

A Espacio libre por debajo de la carcasa desde la parte 
superior de la superficie de cocción

Inducción 12", 15" 2 7/8 72

Inducción 24", 30", 36" 3 5/8 91

Teppanyaki 12", 15" 3 7/16 86

Gas on Glass 15" 3 76

REQUISITOS DE VENTILACIÓN

ADMISIÓN en la 
parte trasera

in mm in2 cm2

B a través del 
canal de servicio, 
profundidad mínima

13/16 20 - -

C a través de 
gabinetes 
adyacentes, 
por pared lateral*

2x Ø2" 2x 
Ø50

6.2 40

Salida en la parte 
delantera

D Espacio de 3/16" (4 mm) a lo largo del 
ancho de la carcasa

12"  10 1/16 
x 3/16

255 
x 4

1.6 10

15" 13 3/8 x 
3/16

340 
x 4

2.2 14

24" 21 7/8 x 
3/16

555 
x 4

3.4 22

30" 29 15/16 
x 3/16

715 
x 4

4.7 30

36" 33 11/16 
x 3/16

855 
x 4

5.3 34

* Posibilidad de ventilación con área de tamaño equivalente. Debe colocarse 
delante del producto.
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3. Con cuidado, retire los 
productos de las cajas. 
Colóquelos sobre una superficie 
protegida.

Deseche el embalaje de manera 
responsable.

ANTES DE LA INSTALACIÓN

fisherpaykel.com/specify

1. Asegúrese de que se hayan 
cumplido las especificaciones 
de gabinetes y servicio y 
se hayan considerado las 
distancias mínimas.

Consulte la Guía de 
planificación para obtener más 
información.

2. Asegúrese de que todos los 
productos y accesorios estén 
presentes.
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1. Ajuste el codo y la arandela 
a la tuerca flotante. Voltee la 
placa de cocción con cuidado y 
colóquela sobre una superficie 
protegida. 

PREPARE EL ANAFE DE GAS

2. Aplique un sello de espuma 
adhesiva alrededor del voladizo 
del vidrio, a 5 mm del borde 
del vidrio.

Asegúrese de que el lado 
adhesivo esté hacia abajo para 
crear un sello continuo.

Recorte cualquier exceso de 
sello con un cuchillo afilado 
teniendo cuidado de no dañar 
la estufa ni la superficie.
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INSTALAR EN EL RECORTE

1. Quite el adhesivo protector 
de la cinta de espuma antes 
de bajar suavemente el primer 
producto en el recorte.

2. Alinee la parte trasera 
del soporte de unión con el 
borde posterior del recorte y 
colóquelo en su lugar.

3. Baje con cuidado los 
productos adicionales y las 
tiras de unión en el recorte 
según sea necesario. 

Tenga cuidado de no dañar la 
cinta de espuma al mover los 
productos. 
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ALINEAR LOS PRODUCTOS

1. Coloque los separadores en 
T entre los productos. Ajuste 
la posición para garantizar que 
haya un espacio uniforme entre 
los productos.

2. Instalaciones al ras:

Coloque las cuñas alrededor 
de los bordes exteriores del 
recorte. Ajuste la posición para 
garantizar que se logre un 
espaciado uniforme alrededor 
del conjunto de productos.

3. Coloque las cuñas en la parte 
superior del producto para 
medir el espesor necesario para 
crear una instalación nivelada. 

Coloque las cuñas debajo de 
las bridas del producto para 
elevarlas según sea necesario.
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ALINEAR LOS PRODUCTOS

4. Se pueden realizar ajustes 
menores de altura adicionales 
ajustando los tornillos en la 
barra de unión.
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1. Coloque los soportes de 
fijación en la base de cada 
estufa. Para encimeras de 
menos de 25 mm (1"), use los 
tornillos de sujeción más largos.

Se recomienda un mínimo de 
dos soportes por anafe.

2. Productos de gas:

Asegúrese de que los 
productos se instalen hacia el 
borde delantero del recorte.

3. Apriete todos los tornillos 
de sujeción para asegurar los 
anafes a las tiras de recorte y 
unión.

No apriete en exceso los 
tornillos de la abrazadera. Los 
tornillos solo deben hacer un 
ligero contacto con las tiras de 
recorte y unión.  

ASEGURAR AL RECORTE
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CONECTA EL SUMINISTRO DE GAS (SOLO PARA MODELOS DE GAS)

Consulte la sección de seguridad y advertencias de esta guía para conocer las 
regulaciones, los requisitos y la información importante sobre el gas antes de conectar el 
electrodoméstico.

1. Los accesorios deben ser 
conectados por un técnico 
autorizado y cumplir con las 
normativas locales. 

2. Asegúrese de que la flecha 
del regulador apunte hacia el 
tubo de entrada de la estufa, 
en dirección contraria al 
suministro de gas.

Utilice compuesto para roscado 
únicamente en las roscas 
macho. 

3. Conexión: NPT hembra de 
1/2". 

 
Presión operativa regulada de 
la estufa:
	z GLP: 11" WC
	z GN: 4" WC

Presión de suministro al 
regulador: 
	z GLP: 12" a 14" WC
	z Gas natural: 5" a 14" WC
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PRUEBA DE FUGAS (MODELOS DE GAS SOLAMENTE)

1. Gire todos los diales a la 
posición APAGADA antes de 
abrir la válvula del suministro 
de gas.

2. Aplique una solución 
jabonosa preparada con 
jabón líquido y agua en una 
proporción de 1:1 a todas las 
conexiones, mangueras y 
accesorios desde la entrada de 
suministro hasta la conexión en 
la estufa.

3. Si hay una fuga, cierre de 
inmediato el suministro de 
gas, ajuste las conexiones 
que presenten fugas y vuelva 
a verificar. Si las conexiones 
continúan teniendo fugas, 
intente reemplazarlas en caso 
de que estén defectuosas o 
agrietadas.

Si no puede detener una fuga 
de gas, cierre el suministro 
y llame a la empresa 
proveedora del servicio o al 
distribuidor al que le compró el 
electrodoméstico. 

Aparecerán burbujas de jabón 
por donde se escape el gas.



23

INSTALE QUEMADORES Y TRÉBEDES

1. Asegúrese de que todas las 
piezas del quemador estén 
correctamente instaladas. 

Las llamas deben arder en azul 
sin puntas amarillas ni flamear 
alrededor de la tapa del 
quemador.

2. Coloque el trípode en 
los huecos del faldón del 
quemador y asegúrese de que 
esté bien posicionado. Verifique 
que el trébede esté nivelado. Si 
es necesario, ajuste la altura de 
las patas.

Tapa del 
quemador

Aro del 
quemador

Encendedor

Faldón del 
quemador

Alineación correcta

Alineación incorrecta
no desmonte

Sonda

Difusor de 
llama
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CONECTE LA ALIMENTACIÓN

Antes de conectar a la red de suministro eléctrico, verifique que:
 z El sistema de cableado doméstico sea adecuado para la energía requerida por el anafe.
 z La tensión corresponda al valor dado en la placa de especificaciones.
 z Las secciones del cable de alimentación puedan soportar la carga especificada en la 

placa de especificaciones.

Consulte la Guía de 
planificación para obtener 
información completa sobre el 
servicio.

fisherpaykel.com/specify

UBICACIONES DE LA PLACA DE ESPECIFICACIONES

Parte trasera derecha del 
producto

Parte trasera derecha 
del producto

Anafes de gas y de inducción Anafes Teppanyaki
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CONECTE LA ALIMENTACIÓN

MODELOS CI122D, CI152D, CIT122D, CIT152D

MODELOS CG151DGB5

MODELOS CI244D, CI304D, CI365D

Cable de 3 hilos de la fuente de 
alimentación

Cable de 3 hilos de la fuente 
de alimentación

Cable de 4 hilos de la fuente de 
alimentación

Cable de 4 hilos de la fuente de 
alimentación

Estos modelos se suministran con un cable de alimentación. El cable de alimentación solo 
debe ser retirado o sustituido por un técnico de servicio o una persona cualificada de 
Fisher & Paykel.

Caja de conexiones

Caja de conexiones Caja de conexiones

Caja de conexiones

Cable rojo Cable rojo

Cable rojosCable rojos

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable negros
Cable negros

Cable negros

Cable negros

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Caja de conexiones

Caja de conexiones Caja de conexiones

Caja de conexiones

Cable rojo Cable rojo

Cable rojosCable rojos

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable negros
Cable negros

Cable negros

Cable negros

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Caja de conexiones

Caja de conexiones Caja de conexiones

Caja de conexiones

Cable rojo Cable rojo

Cable rojosCable rojos

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable negros
Cable negros

Cable negros

Cable negros

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Caja de conexiones

Caja de conexiones Caja de conexiones

Caja de conexiones

Cable rojo Cable rojo

Cable rojosCable rojos

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable blanco

Cable negros
Cable negros

Cable negros

Cable negros

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Cable verde y amarillo Cable verde y amarillo

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL

Conector de conducto
listado por CSA o UL
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REVISE LOS QUEMADORES DE GAS

1. Empuje la perilla hacia 
abajo y gírela en sentido 
antihorario hasta el ajuste de 
calor más alto. Espere hasta 
que el quemador se encienda 
antes de hacer el ajuste a la 
configuración de calor deseada.

2. Verifique que las llamas 
sean azules y estables. Una 
llama amarilla indica que no 
hay suficiente aire. Una llama 
ruidosa que se eleva por sobre 
el quemador indica que hay 
demasiado aire.

Si se observa alguna anomalía, 
verifique que el montaje 
del quemador esté ubicado 
correctamente. Consulte la 
página 22. 

3. Gire todos los diales a la 
posición APAGADA cuando haya 
terminado.
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VINCULAR PRODUCTOS

1. Conecte cada producto al 
producto adyacente utilizando 
los cables de comunicación 
suministrados.

Asegúrese de que los enchufes 
de 8 clavijas solo se conecten 
a tomas de 8 clavijas y los 
enchufes de 6 clavijas a tomas 
de 6 clavijas.

2. Asegúrese de que todos 
los cables encajen en su 
lugar y estén alejados de los 
extractores del anafe.

Asegure a los gabinetes 
utilizando los retenedores de 
arnés suministrados.

3. Siga las instrucciones en 
pantalla para confirmar el 
diseño del producto.

Nota: La estufa de gas tiene un dial de control independiente y no se puede emparejar.
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SELLE LOS PRODUCTOS EN LA CAVIDAD

Algunos productos de silicona pueden causar decoloración del vidrio, en la mayoría de los 
casos esto se desvanecerá a medida que la silicona se cura. Evite aplicar demasiada silicona 
durante la instalación.

1. Enmascare el área donde se 
aplicará silicona asegurándose 
de que todos los productos y la 
encimera estén protegidos.

2. Solo instalaciones al ras: 

Aplique silicona con cuidado en 
los espacios entre la encimera 
y los productos.

Limpie cualquier exceso de 
silicona y retire la máscara 
una vez que la silicona se haya 
secado.

3. Aplique silicona con cuidado 
en los espacios entre la 
encimera y los productos.

Limpie cualquier exceso de 
silicona y retire la máscara 
una vez que la silicona se haya 
secado.
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RESUMEN DE TARIFAS DE GAS

Todos los electrodomésticos están configurados de fábrica para Gas Natural o ULPG y no son 
convertibles. 

1

QUEMADOR TIPO DE GAS
TAMAÑO DE LA 
BOQUILLA 
(MM)

CALIFICACIÓN 
NOMINAL

1 Wok doble

NG  
4" WC*

1.41

17361 BTU/hora1.41

0,7

GLP 11" WC*

0,8

18527 BTU/hora
0,8

0.5

*Presión nominal con, al menos, un quemador grande a máxima potencia

MODELOS CG151
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LISTA DE VERIFICACIÓN DEL INSTALADOR

A COMPLETAR POR EL INSTALADOR

GENERAL

	� Se han mantenido las distancias de seguridad especificadas.

	� Los productos están nivelados, de adelante hacia atrás y de lado a lado.

	� Se han retirado todos los materiales de embalaje.

	� Hay un flujo constante de aire frío desde los gabinetes hasta la base de los 
productos. 

	� Todos los productos se han sujetado de forma segura.

	� Los cables de comunicación están desviados de las salidas de ventilación del anafe, 
asegurados a los gabinetes y libres de obstrucciones por cajones u otros objetos.

	� Se ha verificado y confirmado la configuración del diseño del módulo.

	� Los controles táctiles y las pantallas funcionan.

SISTEMA ELÉCTRICO

	� Se proporciona un receptáculo con protección contra sobrecorriente con la 
clasificación correcta para la conexión del cable de servicio.

	� Conexión a tierra adecuada establecida.

	� El cableado doméstico es adecuado para la potencia total del anafe.

	� El cable de alimentación es accesible y no toca los productos.

GAS

	� Válvula de cierre de gas manual instalada en un lugar de acceso.

	� Se probó la unidad y no presenta fugas de gas.
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© Fisher & Paykel Appliances 2025. Todos los derechos reservados.

Los modelos ilustrados en esta guía pueden no estar disponibles en todos los mercados 
y  

están sujetos a cambio en cualquier momento. 

Las especificaciones de los productos en esta guía corresponden a los productos y  
modelos específicos descritos a la fecha de su emisión. De acuerdo con nuestra política 
de mejora continua del producto, estas especificaciones pueden cambiar en cualquier 

momento. 

Para obtener información actualizada acerca de la disponibilidad de modelos y 
especificaciones en su país de origen, visite nuestro sitio web o póngase en contacto 

con su distribuidor Fisher & Paykel más cercano.


